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1.1. Положение о языке образования разработано в рамках Федерального закона от 
29.12.2012 г. N 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации» Устава Школы, в 
соответствии с Законом Республики Коми от 28.05.1992 г. «О государственных языках 
Республики Коми» (в ред. Законов Республики Коми от 16.07.2002 № 76-РЗ, от 06.07.2009 № 
63-P3, от 07.10.2013 № 95-РЗ), приказом Министерства образования Республики Коми от 
06.05.2011 г. № 613 «Об обеспечении изучения коми языка», приказом Министерства 
образования Республики Коми от 30.08.2011 г. № 1181 «О внесении изменений в приказ 
Министерства образования Республики Коми от 26.01.2011 г. № 30 «О внесении изменений в 
базисные учебные планы для образовательных учреждений Республики Коми и примерные 
учебные планы для образовательных учреждений Республики Коми с изучением коми языка 
как родного и с изучением коми языка как неродного, утвержденные приказом Министерства 
образования и высшей школы Республики Коми от 18.05.2005 г. № 107», с целью 
исполнения законодательства при осуществлении образовательной деятельности.

1.2. Настоящее Положение определяет язык образования в МАОУ «СОШ № 21», 
осуществляющего образовательную деятельность по реализуемым основным 
образовательным программам, в соответствии с законодательством Российской Федерации.

1.3. Языки, на которых осуществляется образовательная деятельность, определяется 
настоящим Положением.

2.1. В МАОУ «СОШ № 21» образовательная деятельность осуществляется на русском 
языке -  как государственном языке Российской Федерации. Преподавание и изучение 
русского языка в рамках имеющих государственную аккредитацию образовательных 
программ осуществляются в соответствии с федеральными государственными 
образовательными стандартами.

2.2. Урочная и внеурочная деятельность осуществляется на русском языке.
2.3. В МАОУ «СОШ № 21» преподается и изучается коми язык -  как 

государственный язык Республики Коми, в соответствии с законодательством Республики 
Коми. Преподавание и изучение коми языка в рамках основных образовательных программ, 
имеющих государственную аккредитацию, осуществляется в соответствии с федеральными 
государственными образовательными стандартами.

I. Общие положения

И. Требования к языкам при осуществлении образовательной деятельности



2.4. В МАОУ «СОШ № 21» предусмотрено изучение иностранного языка. 
Преподавание иностранных языков осуществляется в рамках основных образовательных 
программ, имеющих государственную аккредитацию в соответствии с федеральными 
государственными образовательными стандартами.

2.5. Преподавание и изучение коми языка и иностранного языка не осуществляется в 
ущерб преподаванию и изучению государственного языка Российской Федерации.

2.6. В соответствии с основными образовательными программами, реализуемыми в 
МАОУ «СОШ № 21», образование учащимися не может быть получено на иностранном 
языке.

2.7. Документы об образовании оформляются на русском языке.
2.8. Иностранные граждане и лица без гражданства получают образование в МАОУ 

«СОШ № 21» на русском языке по основным образовательным программам начального 
общего, основного общего и среднего общего образования в соответствии с федеральными 
государственными образовательными стандартами.

2.9. МАОУ «СОШ № 21» обеспечивает открытость и доступность информации о 
языке, на котором осуществляется образовательная деятельность, размещая ее в локальных 
нормативных актах и на сайте образовательного учреждения в сети Интернет.

III. Требования к изучению языка, языков

3.1. Изучение коми языка и иностранного языка в качестве обязательного предмета 
начинается со 2-го класса.

3.2. Обучение коми языку и иностранным языкам на последующих уровнях общего 
образования осуществляется в соответствии с требованиями основных образовательных 
программ с учетом фактора преемственности обучения.

3.3. Формирование групп и перевод учащихся в соответствующие группы изучаемых 
языков осуществляется приказом директора образовательного учреждения.

3.4. При промежуточной аттестации учащихся, перешедших в течение учебного года 
в другие группы иностранного языка, результаты обучения учитываются как в предыдущей, 
так и в новой группе.

3.5. При наличии условий, педагогических кадров и желанию родителей (законных 
представителей) в образовательном учреждении может быть организовано изучение второго 
иностранного языка.

3.6. В образовательном учреждении может быть организована образовательная 
деятельность по изучению иностранных языков в соответствии с федеральными 
государственными образовательными стандартами в рамках предоставления 
дополнительных образовательных услуг.


